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T'opmana BnanucasspeBuh je pohena 29.11.1983. roaune y Cpemckoj MUTPOBHII € je 3aBpIIIa OCHOBHY IIKOIY H
MPHUPOAHO-MAaTeMAaTH4KH cMep TuMmHa3mje ,JBo Jloma Pubap“. OcHoBHe cTyamje Ha Karenpm 3a aHTIHCTHKY
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Beorpany. Ox 2013. roguue paau Ha YHuBep3utery Educons y Cpemckoj Kamenuiu y 3Bamby IpeIMETHOT HACTaBHUKA
3a yXy HaydHy oOiacT eHrjecku jesuk. OOyacTH HEHOI HayYHOTI HWHTEPECOBama Cy COLMOJIMHIBHCTHKA, KPUTHUKA
COLIMOJIMHTBUCTHKA, NPUMEHEHA JIMHIBUCTUKA, POJIHE CTy/IMje M KPUTHUKA aHIu3a Juckypca. Jlo cazna je oOjaBuiia BHIIe
OpUTHHAIHUX HAyYHUX M CTPYYHHUX pajioBa y JoMahinM yacommcrMa M y4ecTBOBala Ha KOH(epeHIHjaMa U CEMHHapuMa
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enrieckor jesmka — ELTA. Tokom 2014. u 2015. rogune Omna je cruneHauctkuma ambacage CAJl y Cpbuju Ha




nporpamy ycaBpliiaBama npogecopa enrieckor jesuka E-Teacher Scholarship Program. I'oBopu eHIiecKHu je3uK U CIy»Ku
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IV OLIEHA JIA JE KAHJMJAT MOJOBAH JA PAIY JMCEPTALINJY

VYBugom y Ouorpadujy u Oubmuorpadujy KaHaugata, KOMHUCHja cMaTpa Ja KaHIWAATKHIBa [ opaaHa

BragucasspeBuh ncmymasa CBe yCIoOBe 3a U3paLy JOKTOPCKE JUCEepTaIlnje.

V  OLEHA NOAOBHOCTMU INPEJJIOKEHOI' MEHTOPA

HAIMIOMEHA: KnnkHuTe ga 6ucte novyenm yHoc TeKcTa.

3a MeHTOpAa je npemioxena ap Jenena @ununosuh, pexoHa npodecopka dunononikor dakyirera y beorpany,
Karenpa 3a ubepujcke cryamje.

bubnuorpaduja MeHTOpa ca HajMame 5 jeAMHHMIA pEIEeBaHTHUX 3a o0JaCT M3 KOje Ce paad JIOKTOpCKa
Jucepralyja.
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Komucuja cmarpa ga npod. ap Jenena dununosuh uemymaBa cBe ycJOBe 32 MEHTOpPa OBe JOKTOPCKe
Aucepranuje 3a 00J1aCT KPUTHIKE COLMOIMHTBUCTHKE, POJHHUX CTYAMja M KPUTHUKE aHATIHU3€E AUCKYpCa.

VIl OIEHA IOAOBHOCTHU TEME:

OLIEHA:
1. popmymamnuje Ha3uBa Te3e (HACIOBA)
Komucuja 3akibyuyje aa je paaHu Ha3uB Te3e Myamumooanna cemuomuika anaiu3a ayouo-6u3yeanoz
oucKypca namermenoz oeyu y ynkyuju popmupara poonux uoenmumema oeye NPUKJIALAH U Aa 100po
pelnpe3eHTyje CyIUTHHY IMpeIoKeHe TeMe HCTPAKNBabhA.

2. mpeamera (mpobiemMa) HCTpaKNBamba

Omnuc teme:

TeMaTcku MOCMaTPaHO, UCTPAXKUBAILE CIIPOBEJICHO Y OKBHPY OBE IOKTOPCKE JMCEPTAlHje OJHOCH C€ Ha jeIHY O]l
BeOMa IJIOHUX 00JIACTH UCTPAXKKUBAHA Y OKBUPY COLIMOJIMHIBUCTHKE, & TO j& OJHOC je3UKa U POJia TOBOPHHKA HITH
TOBOpPHHIIE TOT je3nka. KOHKPETHO, MpeaMeT HCTPaKhBamba OBE JMOKTOPCKE JHCEpTallfjeé OMHOCH Ce Ha
(dbopMupame pOAHUX HISHTUTETa Jielle M MaHU]ecTaluujy THX HACHTHTETa y je3uky. HauuH Ha Koju poi Kao
JPYLITBEHO KOHCTpYHCaHa KaTeropuja yTudye Ha je3WK IOjeJIMHAYHUX FOBOPHUKA M FOBOPHMIA, M M HAYMH Ha
KOjH je3WK yTHYe Ha KOHCTPYKIIM]y poja TOBOPHUKA M TOBOPHHIIA TJIaBHA Cy TeMa oBe aucepraiuje. KonkpeTHo,
HUCTpaKUBambe ce 0aBH Meljy3aBUCHMM OJTHOCOM j€3HMKa U POja OHAKO KaKO Ce Taj OJHOC CTBapa U MaHudectyje
KOJI JIe1Ie O] HajpaHujer pa3BOjHOT 100a 10 aJ0JIeCICHTCKOT y3pacTa.

Kako 6MCMO aJIleKBaTHO CXBATHIM OJHOC je3WKa W OHMJIO KOT APYror JPYLITBEHOI acleKTa, y OBOM CIIy4ajy poja,
arcoJIyTHO je HEONXOJHO OCBPHYTH C€ Ha IojaM HIeooruje. Maeonoruja je peu Koja 4ecTto M3a3uBa pa3iHvuTe,
BeoMa ompedHe U HepeTko emotuBHe peaknuje (Freeden, 2003: 1-2). TepmuH ,,umeonoruja” jeaH je ol OHAX YHje
3HaYeHE HUje HU HEYTPATHO HH OJMax jaCHO M Kao TaKaB YeCTO Ce pasyMe M KOPHCTH BEOMa OrpaylHEHO,
YTIaBHOM Y CMUCITY TIOJUTHYKUX HICOJOTHja KOje CITy)Ke 3a onpkaBame Mohm y apymrtBy (Woolard, 1992: 237-
239). Mehyrum, nzieosoruja je KOHIENT 0e3 Kora ce He MOXe 3aMHCIIMTH OWIO0 KakBa JPYIITBEHA WHTEPaKIH]ja.
Wpeosnoruja je oHO WITO OLpTaBa Hallle JPYHITBEHE CTABOBE W IUTO HaMm oMoryhaBa ja cro3Hamo, pazymMeMo U
00jacCHIMO CBET, WJIM 00JbE PEUeHO CBeTOBe, y kojuma >kuBuMo (Freeden, 2003: 2-3). CxBahena Ha oBaj Ha4YuH,
uaeosioryja odyxBaTa jeaH BeoMa IMIMPOK KOHIIENT, KaKO MCHXO-KOTHUTHBHOT TaKO M JAPYIITBEHOT KapakTepa,
KOjHU je TPUCYTaH y KUBOTY CBAaKOT TojeAnHIa U nojeaunke (Punmmosuh, 2009: 20). Maeonoruja je KynTypHO
YCTpOjeH, Ha KyJATypHUM MojeinnMa 0a3upaH TOrJie]] Ha CBET KOju TMOoceyje cBaka JApYIITBEHa 3ajeanuia. Kpo3
pas3JIMuuTe UAEOJIOTHjE Kao JIPYIITBEHE KOHCTPYKTE MOjeMHIM U TIOjeINHKE alli ¥ YUTaBe 3ajeaHune ode3dehyjy
pas3JIMuuTe MHTEPIpPETAIje CBETa Y KOME KHMBE M CBETOBA Ca KOjUMa ce CyodaBajy. Y oBako cxBaheHUM OKBHpHMa
1ojMa MAEOoJIOTHje, je3uuka Hieosoruja takohe nobuja jeaHO BeoMa MIMPOKO IICHXO-KOTHUTHBHO-IPYIITBEHO
3Hauewme. HajommTuje cxBahieHo, je3wuka uHpaeoJoOrWja jecre Bpcra mocpepoBama usMely ,jesuukor” u
LwApymreeHor” (Inoue, 2004: 1). OBako neduHHcaHe je3ndke WaeoJOTHje ce MaHH(ECTyjy Kpo3 TOTOBO CBE
acreKTe u3y4yaBama OJIHOCa je3MKa M JpPYWITBA. YKOJHMKO COLMOJMHIBUCTHKY Je(HHHIIEMO Kao




UHTEPUCIUIUIMHAPHY, KPUTHUUKY XYMAaHHUCTHUKY HayKy Koja ce 0aBM H3y4yaBameM CBHX jE3WYKHX acleKaTa
JPYLITBEHOT )KUBOTA Ka0 U CBHX JPYLITBEHHX acrekaTa ynorpeode jesuka (Gununosuh, 2018: 16) onna je jacHo aa
ce KOHIIETIT je3W9Ke UACOJIOTHje MOpa y3eTH Y 003Up y CBUM 00JIacTUMa HCTPaKUBamba COIHOIMHTBIHCTHKE.

WzydaBame o1HOCA je3nKa M pofa jefHa je o 001acTH y K0joj 1ojaM WACOJIOTHje 3ay3uMa]jy KIbyqHO MecTo. PomHO
MapKHpaH je3uK IPOU3BOJ je je3MUKHUX HACOJIOTHja Koje BIanajy y oapehenum apymrsuma. Bemuku 6poj pamosa
KOju ce 0aBe OBOM TEMOM IOKa3yjy Ja KOHIENT je3MdKe HACONIOTH]e Y OKBUPY POIHUX CTYIMja HE MOXKE U HE CMe
6utn npenebperuyt (byrapckn, 2005: 53-66; Bucholtz, 2003: 4; Cameron, 1998: 947; Eckert & McConnell-Ginet,
2003: 9-53; ®umunosuh, 2018: 188-213; Gordon, 2004: 437-457; Hussein, 2004: 103-147; losub, Laniado,
Castillo, More, & Kaltenbrunner, 2014; Murnen, 2000: 319-327; Ileposuh, 2009: 119-159; Casuh, 1998; Swann,
2003: 624-644). Y okBHpY CBHX paJ0Ba MHCHCTHpA CE Ha aHI&)KOBAHOM IIPUCTYILy M3ydaBamy OJHOCA je3UKa U
MohH M pa3oTKpHUBamy UIICOJIOTHja.

CBU NOMEHYTH NPUMEPH J1ajy jacHy CIMKY O TOME Jia C€ je3MK M JIPYIITBO MOpajy mocMarparu y melycoOHoj
3aBUCHOCTH. Beoma decto MOCT y m3y4aBamy OJHOCA je3WKa M APYIITBA NPEICTaB/ba je3WUKa HACONOrHja. Y
OBAaKBOM CTaBY IIPEMa je3UKY, CBETY M je3HUKHM HJICOIOTHjaMa je3HK Ce M0jaBibyje KaKko Kao CTBapajall TAaKo U Kao
MIPOM3BOJ jE3MUKHUX WAEOJIOTHja W HMICOJOTHja yommTe. M3 cBera rope HaBeICHOT jacHO je Ja je TeMa OJHOca
jesnka W poia O W3Y3eTHOT 3Ha4yaja 3a JIMHTBUCTHYKA HCTPA)XKMBamka YOIINTE, a HApOYHTO 3a
TPaHCIUCLIUIUIMHAPHHE TPHUCTYI M3ydaBamy je3WKa y OKBHPHMA jeIHE WHTEPIUCHUILIMHAPHE, KPUTHYKE TPaHE
JIMHTBHCTHKE KaKBa j€ COIIMOIMHTBUCTHKA.

Komucuja 3akspydyje Aa je npeaioxkeHH NpeaAMeT UCTPaXKUBamba CBOjoM ciiokeHomhy, akryenHomhy U 3HauajeM y
o0JacTUMa JrcepTaiyje.
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4. IMJbEBU UCTPAKUBAHA
Iumesu

OBa IOKTOpCKa JUcepTalltja uMa 3a [UJb J1a M3Y4YH YTUIA] ayJH0-BU3YEIHOT TUCKYpCa HAMEH-EHOT JIeIH Ha Pa3Boj
POJHUX WAEHTUTETA Jelle U TO KPO3 aHaIu3y je3ndke Manudecranuje THx uaeHturera. C 003upoM Ha TO 1a je
caMa TeMa JEcepTalyje HHTep IUCLHUIUTHHAPHA H eMIIMPHUjCKH JIe0 HCTPaXkKMBamba CacTaBJbEH je U3 IBa Jeha.

[IpBu neo McTpakMBamkba OJHOCH CE Ha MYITHMOJAIHY CEMHOTHYKY aHAIN3y MEIMjCKUX Calpkaja HaMCHCHHX
JelH y CBpXY UACHTH(UKALMje Hajuellie IPeACTaBJbaHiX POAHUX CTEPEOTHIIA KOJH CY 0/Ipa3 POIHUX MICOJIOTHja
y apywTBy. OnpaBrasocT GoKycupama Ha MEAHjCKe CaapiKaje Kao NpeaqMeT aHAIU3e ayTopKa Hajla3d Y YHEbCHHLH
Jla MHOTe BOjche Teopuje ydema HCTHUYY YIPaBO 3Hayaj yTHIaja MeAWja Ha Pa3sBOj POJHHMX HACHTUTETA Jere
(Bandura, 1977: 40; Lipsitz Bem, 1981: 354-356).

Jlpyru neo eMIMpHjCKOT MCTPaKUBamka OIHOCH CE€ Ha MCTpaKuBame MeTonoMm (oxyc rpyma. Lusb cBakor ox
(OKyCIpyITHUX UCTPaKMBAKA jeCTe AUCKYCHja calpikKaja aHAM3UPAHUX Y TIPBOM JIeNTy EMITUPHjCKOT UCTPaKHBamba
Kao M KpPUTHYKA aHalIM3a JUCKypca CaMHUX pasroBOpa Ha cacTaHLUMa Ipyna koja Ou Tpebaio Ia Od CIMKy O
yTUIAjy POAHUX HIEOJOTHja Ha pa3BOj POMHHUX HMJICHTHTETA KOJ Jielle U MaHU]ecTaluujy THX HAENOruja Kpo3
Jje3HK.

Xunorese

Kaxko je ucTpakuBarmbe MOCTAB/bEHO Ka0 TPAHCIUCLHMIUIMHAPHO M C 003MPOM Ha TO Jia je CacTaBJbCHO M3 BHUILE
JIeNIOBa, TaKO Cy W LWJBEBH M OCHOBHE XMIIOTE3€ HMCTPAKMBama BUILECTPYKH. Hanmme, Ha OCHOBY peleBaHTHE
JHMTEpaType NMPEACTaBJbeHE Y OKBHPY OBE JHCepTalHje, a Koje ce THYe TCOPHjCKOI OKBHpPA HCTPAKHBakha, NPBa
XMIIOTE3a UCTPAXKHBAA CE OJTHOCH Ha cieziehe:

1. Menujcku caapikaju HAMEHEGHHU JCLH 3allpaBO Cy ayAHO-BH3YCJIHH IHCKYPC KOjU OOWIIyje pPOIHHM
CTepeOTUIIMMAa U TO TaKO Jia Cy TH CTEPEOTHIIH OpOjHHMjU M HM3POKEHHjU Yy cajpiKajuMa HaMEeHEHHM
CTapHUjuM pa3BOjHUM J00uMa (CpeameM U aJ0JIeCICHTCKOM) Y OHOCY Ha Mital)y pa3BojHy 100.

Ha ocHOBY pesnieBaHTHHX TeOpHja y4era HpEICTaBJbeHUX Y OKBHPY OBE IHUCEpTalldje Ha IpBY ce HaJoBe3yje U
Jpyra XuIoTe3a HCTpaXknBamba Koja MpeTnocTasiba cieaehe:

2. [Huckypc nene he oxpakaBaTu Biajaajyhe poaHe uaeOIorHje y IpyIITBY Te Aa he poIHH CTEpEOTHITH KPO3
je3UK OHMTH jaCHO M3pa)KeHH y Ipylama Jele Cpelber M aJlONeCLeHTCKOr pa3BOjHOr 100a y OJHOCY Ha
cirabuje u3pakeHe WIK 9aK HerocTojehie cTepeoTrIie y ANCKypey aere Miiaher pa3BojHOT 100a.

OBaKo KOHCTPYHCAaHHM HCTPaXXMBAhEM ayTOpKa Ce TPYIU HE caMo Jia OIHMIIE w/ma MOTESHIN]ajlHO UMa YTHIaja Ha
Pa3BOj POJHMX CTEpEOTHIIAa y AWUCKYPCY Jelle HEro W Ja OJrOBOPH Ha IHTame KaKo Ce TaKkaB YTUIA] 3aHCTa U
MaHugecTyje Kpo3 JUCKypC.

3. OYEKMBaHU pe3ynTaTu
OuekuBaHU pe3ylTaTH HCTpaXKMBamkba y OKBHPY OBE JIOKTOPCKE IHCEepTalyje OJHOce ce Ha IOTBphuBame
MIOCTAaBJEEHNUX BUILIECTPYKHX LMJbEBAa M XuHoTe3a. Hamme, mpe cBera ce o4eKyje Aa pe3yiaTaTH MYJITHMOJAIIHE
CEMHOTHYKE aHaJHM3€ ayIH0-BU3YEITHOT JUCKypca CIPOBEICHE y OKBUPY MPBOT Jeila eMITHUPH)jCKOT HCTPAXKHBAHA
MOTBP/IE NPBY XHWIOTE3y AMCEPTALMje M MOKaXy Jla Cy POJHU CTEPEOTHIIH OPOjHHJU M HM3PaKEHHjH Y OKBHPY
HapaTuBa HAMEHECHOT CTApUjUM Pa3BOJHUM J0OMMa y OJJHOCY Ha HapaTHB HAMEHCH Milal)leM pa3BojHOM 100y zere.
Jame ce odexyje ma pe3ydaTaTH APYIror Jiea WCTpakKWBama CIPOBEICHOT Yy (opMH (POKYCTPYHHHX HHTEpPBjya




MOTBPAE APYry XHUIIOTE3y IUCEpTalMje M MOKaXy Ja Ce YTHUIA] ayJHo-BH3YEIHOT IMCKypca HaMEHEHOT JIeln
3arpaBo ¥ MaHH(}ECTyje Kpo3 je3uK Jeue.

4. taH pana
[Tnan pajga Be3aHO 3a OBY JIOKTOPCKY JAMCEPTAalMjy je TakaB Ja Ce OHA CacTOjH W3 YBOJHOT Jela, TEOPHjCKO-
METOJOJIOIIKUX pa3MaTpama, eMIIMPHjCKOr JieNla, AUCKYCHje pe3yiraTa M 3aKjbyyka. YBOJHH JIe0 JIOKTOPCKE
J¥CepTalije OJHOCH Ce Ha jacHO NeduHHCcame NMpeaMeTa HCTPaXKnBamka, UCTPAXKHMBAYKUX METONA M LIMJHEBA,
XHIIOTE3a U OUCKUBAHUX PE3yITaTa.
Teopujcku OKBHp OBE IOKTOPCKE TUCEPTAILHje OCliamha Ce Ha WCTpakKWBama W3 OOJIACTH POJHUX CTyAHja ca
MoceOHMM OCBPTOM Ha TEOPHjCKO-KOHLENTYalHE NPHUCTYIC Yy H3ydaBamy OJHOCA je3WKa W PoAa Kao W Ha
JeuHUCame POAHNX CTEPEOTHNA U jJE3HIKUX POJHAX CTEPEOTHIIA Kao APYIITBEHNX KOHCTpyKaTta. Cieau mperien
TEOPHjCKUX KpeTama y OKBUPY HM3ydaBama IHUCKypca M JE€TajbaH OCBPT Ha TeopHjy COIMjallHE CEMHOTHKE U
MYJITUMOJAIHU ayJAHO-BU3YEIHU TUCKYpPC Kao KOHKPETaH OOJMK AMCKypca M3ydaBaH y OKBHPY OBE JIOKTOPCKE
aucepranyje. KoHauHO, TEOpHjCKM [0 paja oclama Ceé M Ha H3ydyaBamke WICHTHTETa, HApOYUTO POJHOT
UJICHTUTETA, KPO3 IIPU3MY CaBPEMEHHUX TEOPH]ja YUeHa.
HakoH Teopujcke OCHOBE paja JETaJbHO je O00jallleH M METOJOJIOIIKH MOCTYIaK NPHMEHEH Yy OKBHPY OBE
JOKTOpcKe aucepranuje. KOHKpeTHO Jar je JAeTajbaH ONUC KOPUIINEHUX METOJOJIOIIKUX —IMOCTYyNakKa
MYJITUMOJAIHE CEMHOTHYKE aHAIN3e, METOJIe (DOKYC IpyIie U KpUTHIKE aHAJIHN3€e AUCKYpCa.
Emmupujcku neo pana monesbeH je y aBa aena. [IpBu neo oOyxBaTa aHaINM3y KOpPITyca ayn0-BH3YEJIHOT IHCKypca
HaMEH-CHOT JIENM M TO y TPHM CTapOCHE KaTeropHje Jele Mo TP HajriiefaHuja Haciosa. [Ipyru meo oOyxsarta
(oKycrpyItHe HHTEpPB]jye ca JIeIloM y TpH IOMEHYTE CTApOCHE KaTeropHje U MPUMEHY KPUTHUKE aHAJIM3€E JUCKypca
Ha MHTEPBjye ca caraHaka (OKyc Tpyma.
VY ozesbKy KOju ce THYe IUCKYCHj€ pe3yiTaTa IOBE3aHU Cy PEe3yNTaTH JOOWjEHH MYJITHMOJATHOM CEMHOTHYKOM
aHaJIM30M M aHAJIM30M JUCKYypca MHTEpBjya ca cacTaHaka (OKyc rpyna. 3akbydak paja OJHOCH C€ Ha KPUTHUYKH
OCBPT Ha Jo0OWjeHe pe3yiraTe MCTpaXKUBama, HHXOBO KOMEHTApUCakhe Y KOHTEKCTY CaBPEMEHHX
UHTCPAUCHUIUIMHAPHUX HCTpa)XKHWBamba y O6J'IaCTI/I KPUTHUYKE COLMOJIMHIBUCTUKE KaO0 M Ha MOFthOCT JaJbux
UCTPaKHMBamba y 0BOj 00JacTH.

5. MeTo/ie HCTpAKUBabA
C o03upoM Ha TO J1a je cama Tema JucepTaldje UHTEPAUCIMIUIMHAPHA U Jia j& EeMIIMPH]CKU JIe0 MCTPaKUBaHba
cacTaBJbEH M3 J[Ba JleJia, HU METOJOJIONIKH MPUCTYN 00paay OBe TeMe HHje jeIMHCTBEH HEro Ce CacToju U3 TPH
pas3yMuuTe METOoJIe aHau3e. Y MPBOM JIeNly UCTPAXKHMBaha aHAM3UPAHU CY MEIMjCKHU CaJpKaju HAMEHEHH eI Y
CBPXy HAeHTH(UKanHje Hajuemhe NMpeacTaB/baHUX POJHUX CTEPEOTHIIA KOjU Cy OJpa3 POJHHX HJICONOTHja Y
apymtBy. Caapikaju Koju Cy aHaJIM3WPaHU M3a0paHW cy Ha OCHOBY KPHTEpHjyMa IJIEAAHOCTH W IOIYJIApHOCTH
Mely nenoM Te ce cMarpa J1a Kao TakBM MMajy 3HauajaH yTHIa] Ha (GopMmupame MISHTUTETa JIele PasInduThuX
Pa3BOjHUX 100M. Y OBOM JeJy HCTpakMBama ayTOpKa jeé NMPHMEHHJIA METOJOJOIIKH MPUCTYI MYJITHMOJAIHE
CEMHMOTHYKE aHaJIn3e, a y CKiIany ca TeopHjoM colHjajHEe CEMHUOTHKE MPEACTABILEHOM Y TEOPHjCKOM OKBHPY
JOKTOpCKe aucepranuje. Jeman o pasnora n300pa OBOT METOJOJIONIKOT NMPHUCTYIA jeCTe M 3aKJbydaK MHOTHX
HOBHUjHUX M3y4aBamba IMCKypca Ja CIMKa U YOIIITE BU3YEIHO MPOjeKTOBABE KA0 MOJAIUTET MOXKE Y BEJTUKO] MEPH
HO}ICTahI/I U JONPHUHETHU CTECPCOTUIIHUM IIpCJiCTaBaMa Malkb€ WU BUIIE HU3PAKECHUM KpPO3 je31/11< Kao MOIJAJIUTET
(Jewitt & Oyama, 2001: 138).
Jlpyru 1eo eMIMpHjCKOT UCTPAXKMBakha OJHOCH C€ Ha UCTPpaxkMBambe MeToZoM (okyc rpyna. OdopMibeHe cy TpH
(GoKyC rpyme pa3IMuuTHX y3pacTa U TO: paHa pa3BojHa 700 (o1 3 1m0 6 roJauHa CTapoCTH), CpPeIba pa3BojHA 100
(ox 7 mo 10 roauHa cTapocTH) M paHa amoJiecienTcka 100 (ox 11 mo 14 romuna crapoctu). OBaKBO CTapoOCHO
I epeHnnpame N3BPIICHO je Ha OCHOBY pPENIeBaHTHE JINTEpPAType W3 00JIaCTH pa3BOjHE W CHIIMjAITHE IICHXOJIOTHje
KoOja yKka3yje Ha To Ja je rmepuoj o 2 1o 14 roanHa 3ampaBo epro] HHTEH3UBHOT Pa3B0ja POAHOT MIICHTUTETA U
poauux ynora (Eisenberg, Spinrad & Knafo-Noam, 2015: 630-642; Hines, 2015: 856-857; Lamb, 2015: 7; Ruble,
Lynn Martin & Berenbaum, 2006: 860-870; Spencer, Phillips Swanson & Harpalani, 2015: 753). Lluss cBakor o
(OKyCIpyITHUX NCTPa)KMBaba jeCTe AUCKYCHja Cap)kKaja aHAIM3UPAHUX y IPBOM JIEJTy EMITMPHjCKOT UCTPAKHUBAba
Kao W KpUTHYKA aHallM3a JUCKypca caMUX pasroBopa Ha cacTaHIMMa Tpyma koja Om Tpebano ga A3 CIUKY O
YTHIAjy POJHHUX HICOJIOTHja Ha pa3BOj POJHHUX HACHTUTETA KO Aelle M MaHH(eCTaIwjy THX HAENIOTHja KPO3 je3HK.
Huckycuja je m3BpiieHa y (opMu HHTEpBjya, a y CBPXY KPHUTHUKOT HPUCTyNa HIECHTH(OUKOBAHUM POTHUM
crepeotunuma. CamMuM TuM, mopea Metone (GOKyC rpyme, IpyTrH Ae0 HCTpaXHBama YBOAW HAC Uy MPHMEHY
METOo/Ie KPUTHYKE aHAIIM3e TUCKypca MHTEPB]y-pa3roBopa Ha cactaHuuma (Gokyc rpyna y by UIeHTH(PHKOBaba
yTHUIaja POJHHUX CTEPEOTHNA Ha OJip)KaBame Bianajyhe pomHe uaeosnoruje Koa cBake oA GopMuUpaHHux (OKYC
rpyna aere.
Jlakie, Tpu METO/I0JIOIIKA ITOCTYIKa KopUITheHa y 0BOj JOKTOPCKO] JUCEPTAaLlUjH CY:

®  MYJITHUMOJAJIHA CEMHOTHYKA aHAIN3a




e Merona PoKyc rpyme
e  KpUTHUKa aHaJIHM3a JUCKypca.

\1

3AK/bYYAK CA OBPA3JIO’)KEHOM OLHEHOM O ITIOAOBHOCTHU TEME
KAHAUAATA: KnnkHute ga bucte noyenm yHoc TeKcTa.
HAIIOMEHA: KaukHute ga 6uUcTe novenm yHoC TeKcTa.

Ha ocHoOBY HaBeneHHX mogaraka o KaHOUIaTy, Komucuja koHcraryje na je I'opaana BiagucasiseBuh momgo6Ha 3a
u3paxy NOKTOPCKE AHCEepTaLuje.

Ha ocHOBy mocTaBJbeHMX LIMJbEBA M OUEKMBAHUX pe3yiTarta, Komucuja KoHcTaTyje na je HpeluioKeHa TeMa
nojo0Ha 3a W3pagy AOKTOpCKE AMCEepTalyje y OOJNacTH KPUTHYKE COLMOJIMHTBUCTHKE, POJHHMX CTyIHja H
KPUTHYKE aHAIN3E JUCKypCa.

Ha ocHOBy HaBeneHnX mojartaka O MpeIoKeHOM MeHTopy, Kommcuja koHCTaTyje na je np Jenena ®Punumosuh
1o7I00Ha 32 MEHTOPA MPEUIOKEHE TIOKTOPCKE AUCEPTALIH]E.

Ha ocnoBy wushetor, Komucuja mnpemmaxe HactaBHo-Hayunom Behy Owuonomkor ¢akynrera
YuuBepautera y beorpany na JoHece O3UTHBHE OIEHE O MOJ0OHOCTH KanauaaTkume ['opaane BrnanucasiseBuh
U MPEJJIOKEeHE TeMe AOKTOPCKE IucepTauuje Myimumooaina cemuomuyka ananusa ayouo-eusyeiioe OUcKypca
Hamerenoe oeyu y yHKyuju gopmuparsa pooHux udenmumema deye, & 1a ce 3a MEHTOpa UMeHyje ap JeneHa
Oununosuh, pegosHa npodecopka dunonomkor pakynrera y beorpany.

I[MOTIINCH YJIAHULIA
KOMUCHIE




